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Unit Drill  (Chapter 1) 
 

Translate the following sentences into English: 

1. Pecuniam reginae videbamus et poetae in vias ambulant. 

We saw the queen’s money et the poets are walking into the streets. 

 

2. Clamabuntne de insula. 

Are they shouting about the island? 

 

3. Pecuniam reginae habebis et pecuniam nautarum habebunt. 

You (sing) will have the queen’s money and they will have the sailors’ money. 

 

4. Nauta non sum sed aquam insulae timebas. 

I am not a sailor but you (sing.) feared the island’s water. 

 

5. Turbae in viis sunt sed nauta in porta non erit. 

There are crowds in the streets but the sailor will not be on the gate. 

 

6. Viam optabant et ad portas ambulamus. 

They chose the path and we walk towards the gates. 

 

7. Reginaene cum coronis e porta ambulant aut [or] turbaene cum taedis pecuniam poetis 
dabunt. 

Are the queens with crowns walking out of the gate or will the crowds with torches give 
money to the poets? 
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8. Reginas insularum coronatis et pecuniam nautae dat. 

You are crowning the queens of the islands and he is giving money to the sailor. 

 

9. Vias turbae implent sed feminam videbimus. 

Crowds are filling the streets but we will see the woman. 

 

10.  Implebat cura nautis et reginam et feminam. 

Concern for the sailors filled both the queen and the woman. 

 

11. Et poetae curam de regina insulae habent sed feminas nautae timebant. 

Even the poets have concern about the island’s queen but the sailors feared the women. 

 

12. “Regina non ero,” turbae femina clamat. 

“I will not be a queen” the woman shouts to the crowd. 

 

13. Clamabatis enim de corona reginae. 

You (pl) shouted, indeed, about the queen’s crown. 

 

14. Coronamne reginae optamus. 

Do we desire the queen’s crown? 

 

15. Poenas das. 

You (sing.) are paying the penalties. 
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16. Dabimus poetae aquam. 

We will give water to the poet. 

 

17. Nautane est. 

Is he a sailor (or: He is a sailor?)? 

 

18. Et formam feminae timebit nauta. 

Even the sailor will fear the woman’s beauty. 

 

19. Reginamne famae nautarum terrent. 

The reputations/reports of the sailors terrifies the queen. 

 

20. Coronat feminam regina. 

The queen crowns the woman. 

 

21. Formam feminae videbamus. 

We saw the woman’s beauty. 

 

22.  Fama nautae reginam terret. 

The sailor’s reputation terrifies the queen. 

 

23. Poetae cum feminis ex aqua et in insulam ambulabunt. 

Poets, with women, will walk out of the water and into/unto the island. 
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24. Aquasne insulae non videbunt. 

Will they not see the island’s waters? 

 

25. Poeta sum nautaque. 

I am a poet and a sailor. 

 

26. E portis ambulabas. 
 
You (sing.) used to walk/walked out of the gates. 

 
 

Translate into Latin 
 
1. Indeed, the poet feared fame but the women possess money. 
 
Poeta enim famam timebat sed feminae pecuniam habent. 
 
2. I will pay a penalty and we are seeing the crowns. 
 
Poenam dabo et coronas videmus. 
 
3. I fear both the poets and the torches. 
 
Timeo et poetas et taedas. 
 
4. You (pl.) are on the island’s roads. 
 
Estis in viis insulae. 
 
5. I possessed both money and fame but even you (sing.) will see the queen’s concern for the 

poets. 
 
Habebam et pecuniam et famam sed et curam reginae poetis videbis. 
 
6. Is the queen presenting a crown to the country’s poet? 
 
Coronamne poetae patriae donat. 
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7. They gave a crown to the poet and money to the women. 
 
Coronam poetae et pecuniam feminis donabant. 
 
 
8. Do you (pl.) see both the torches on the gate and the crowd in the street? 
 
Videtisne et taedas in porta et turbam in via. 
 
 
9. The sailors, of course, will not pay the penalties for the queen. 
 
Nautae enim poenas reginae non dabunt. 
 
 
10. The island has money but even he will see the queen. 
 
Insula pecuniam habet sed et reginam videbit. 
 
 
11.  For the poets, there is no money. 
 
Pecunia non est poetis. 
 
 
12. The crowds are both filling the roads and shouting about the queen’s reputation. 
 
 
Turbae et vias implent et de fama reginae clamant. 
 
 
13.  There are torches on the island but even you (sing.) will not see the crowds. 
 
 
Taedae in insula sunt sed et turbas non videbis. 
 
 
14.  The sailor shouted about [his] country’s beauty. 
 
 
Nauta de forma patriae clamabat 
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Provide the four principal parts of the following verbs: 
 
1. sum     sum  esse   fui  futurus 
 
2. video   video  videre  visi  visus 
 
3. habeo  habeo  habere  habui  habitus 
 
4. do   do  dare  dedi  datus 
 
5. donare  dono  donare  donavi  donatus 
 
6. corono  corono  coronare  coronavi  coronatus 
 

 

 

 


